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DE EG-Konformitatserklarung
EN EC - Declaration of Conformity
FR Déclaration de conformité
ES Declaracién de conformidad
IT Dichiarazione di conformita
NL Conformiteitsverklaring
PT Declaragdo de conformidade
SE Forsakran om dverensstimmelse
FI Vaatimustenmukaisuusvakuutus
PL Deklaracja zgodnosci

HU MegfelelGségi nyilatkozat

Sl Izjava o skladnosti

CZ Prohlaseni o shodé

DK Konformitetserklzering

GR AfAwon cuppodpdwaong

BG [leknapauua 3a CbOoTBETCTBUE

HR Izjava o sukladnosti

RO Declaratie de conformitate

SK Vyhlasenie o zhode s normami EU
SRB Izjava o uskladenosti

1.DE Artikelnummer:
EN Item No.:
FR Référence de l'article :

ES Denominacidn del producto:
IT Codice articolo:

NL Artikel:

PT Numero do artigo:
SE Artikelnummer:
FI Tuotenumero:

PL Numer wyrobu:

370200005 with Controller 370410526

HU Cikkszam: BG Homep Ha apTukyn:
SI St. artikla: HR Broj artikla:
cz Cislo zboii: RO Numdr articol:

sK Cislo vyrobku:
SRB Broj artikla:

DK Varenummer:
GR ApOuog eidoug:

2.DE Name und Anschrift des Herstellers oder seines Bevollmachtigten:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Austria
EN Name and address of the manufacturer or his authorised representative:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Austria
FR Nom et adresse du fabricant ou de son mandataire:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Autriche
ES Nombre y direccidn del fabricante o de su representante autorizado:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Austria
GR Emwvupia kat SlelBuvon Tou KATAOKEUOTH 1} TOU €§0UCLOSOTNHEVOU
avtutpoowrou tou: Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1,
5412 Puch - Hallein, Avotpia
IT Nome ed indirizzo del fabbricante o del suo rappresentante autorizzato:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Austria
PT Nome e endereco do fabricante ou do respectivo mandatario:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Austria
SE Namn pa och adress till tillverkaren eller dennes representant:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Osterrike
Valmistajan tai hanen valtuutetun edustajansa nimi ja osoite:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Itdvalta
Nazwa i adres producenta lub jego upowaznionego przedstawiciela:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Austria

F

P

-

HU A gyartd vagy meghatalmazott képviselGjének neve és cime:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Ausztria
Ime in naslov proizvajalca ali njegovega pooblascenega zastopnika:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Avstrija
CZ Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného zastupce:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Rakousko
DK Navn og adresse pa fabrikanten eller dennes repraesentant:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, @strig
BG Mme v agpec Ha NpousBoaUTENA UAK HA HETOBUA YMTbJIHOMOLLLEH
npeactasuten: Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1,
5412 Puch - Hallein, Asctpus
Naam en adres van de fabrikant of zijn gemachtigde:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Oostenrijk
HR Ime i adresa proizvodaca ili njegovog ovlastenog zastupnika:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Austrija
RO Denumirea si adresa producatorului sau a reprezentantului sdu autorizat:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Austria
SK Meno a adresa vyrobcu alebo jeho splnomocneného zastupcu:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, Rakusko
SRB Naziv i adresa proizvodaca ili njegovog ovlaséenog predstavnika:
Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1, 5412 Puch - Hallein, AycTtpuja

S

N

-

3.DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung
tragt der Hersteller.

EN The manufacturer bears sole responsibility for issuing this declaration of
conformity.

FR La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité
du fabricant.

ES La presente declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva
responsabilidad del fabricante.

IT La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto I'esclusiva
responsabilita del fabbricante.

NL Deze verklaring van overeenstemming wordt verstrekt onder volledige
verantwoordelijkheid van de fabricant.

PT A presente declaracdo de conformidade é emitida sob a exclusiva
responsabilidade do fabricante.

SE Denna forsakran om 6verensstammelse utfardas pa tillverkarens eget
ansvar.

FI Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan
yksinomaisella vastuulla.

PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytagczng odpowiedzialnos¢
producenta.

HU Ezt a megfelel6ségi nyilatkozatot a gyartd kizarélagos feleléssége
mellett adjak ki.

S| Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no

proizvajalec.

CZ Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost
vyrobce.

DK Producenten baerer eneansvaret for at udstede denne
overensstemmelseserkleering.

GR H napolUoa SnAwon cuppopdwong ekSISETAL e AITOKAELOTIKN
€UBUVN TOU KATALOKEUAOTH).

BG HacToswaTa fAeknapauus 3a CbOTBETCTBUE € M3AaJeHa Ha MbaHaTa
OTrOBOPHOCT Ha NPOWU3BOAUTENS.

HR Za izdavanje ove izjave sukladnosti odgovoran je iskljucivo
proizvodac.

RO Declaratia de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a
producatorului.

SK Toto vyhlasenie o zhode sa vyddva na vyhradni zodpovednost
vyrobcu.

SRB Proizvodac snosi iskljucivu odgovornost za izdavanje ove izjave o

usaglasenosti.
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4.DE Gegenstand der Erklarung: NL Voorwerp van de verklaring:
EN Item of the declaration:
FR Objet de la déclaration:
ES Objeto de la declaracion:

IT Oggetto della dichiarazione:

PT Objecto da declaragdo:
SE Foremal for forsakran:
FI Vakuutuksen kohde:
PL Przedmiot deklaracji:

Trail Cruiser

HU A nyilatkozat targya: BG lMpeamert Ha geKnapaumaTa:

SI Predmet izjave: HR Predmet izjave:
RO Obiectul declaratiei:
SK Predmet vyhldsenia:

SRB Predmet izjave:

CZ Predmét prohldseni:
DK Emnet for erklaeringen:
GR Z1t0)06 tn¢ SnAwong:

5.DE Der unter Nummer 4 beschriebene Gegenstand der Erklarung erfullt die
einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Gemeinschaft:
EN The object of the declaration described in point 4 is in compliance with the
relevant Community harmonisation legislation:
FR L'objet de la déclaration visé au point 4 est conforme a la législation
communautaire d'harmonisation applicable:
ES El objeto de la declaracién descrita anteriormente es conforme a la legislacion
comunitaria de armonizacion pertinente:
IT L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 € conforme alla pertinente
normativa comunitaria di armonizzazione:
NL Het in punt 4 beschreven voorwerp is in overeenstemming met de
desbetreffende communautaire harmonisatiewetgeving:
PT Objecto da declaragdo mencionada no ponto 4 esta em conformidade
com a legislagdo comunitaria aplicavel em matéria de harmonizagdo:
SE Foremalet for forsakran i punkt 4 Gverensstammer med den relevanta
harmoniserade gemenskapslagstiftningen:
FI Edelld 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on asianomaisen

yhdenmukaistamista koskevan yhteisén lainsdddannon vaatimusten mukainen:

PL Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi
wymaganiami przepiséw wspdlnotowych dotyczacych harmonizacji:

2009/48/EC
94/62/EC

2023/1542/EU
2019/1021/EU

2011/65/EU D 2013/56/EU

HU A 4. pontban ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozd

kozosségi harmonizacids jogszabalynak:
SI Predmet izjave iz tocke 4 je v skladu z ustrezno usklajeno zakonodajo

Skupnosti:

CZ Predmét prohldseni popsany v bodé 4 je ve shodé s pfislusnymi
harmonizaénimi pravnimi predpisy Spolecenstvi:

DK Emnet for erkleeringen beskrevet i punkt 4 er i overensstemmelse
med den relevante faellesskabsharmoniseringslovgivning:

GR O 016)06 ™G SrAwaong mou meplypddetal oto onpeio 4 eivat
oUUPWVOG LE TN OXETLKN KOWOTLKN VopoBeaia evapuoviong:

BG NpesMeTbT Ha AeKnapaumaTa, onucaH no-rope, 0TroBaps Ha
CbOTBETHOTO 3aKOHOAATE/ICTBO Ha OBLHOCTTa 32 XapMOHU3aLMA:

HR Predmet izjave opisan u tocki 4. u skladu je s primjenjivim
zakonodavstvom Zajednice za uskladivanje:

RO Obiectul declaratiei descris la punctul 4 este in conformitate cu
legislatia comunitarad relevanta de armonizare:

SK Predmet vyhldsenia uvedeny v bode 4 je v stlade s prislusnymi
harmonizaénymi pravnymi predpismi Spolocenstva:

SRB Predmet deklaracije opisan u tacki 4 je u skladu sa relevantnim

harmonizacijskim zakonodavstvom Zajednice:

(O 1907/2006/eu (O 2014/35/eu

(O 2014/30/eu 2014/53/EU

() O

6.DE Angabe der einschldgigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt

wurden, oder Angabe der Spezifikationen, fiir die die Konformitat erklart
wird:

EN Indication of the relevant harmonised standards used or indication of the
specifications in relation to which conformity is declared:

FR Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des
spécifications par rapport auxquelles la conformité est déclarée:

ES Referencias a las normas armonizadas aplicadas o referencias a las
especificaciones respecto a las cuales se declara la conformidad:

IT Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimento
alle specifiche in relazione alle quali viene dichiarata la
conformita:

NL Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de
specificaties waarop de overeenstemmingsverklaring betrekking heeft:

PT Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagdes
em relagdo as quais é declarada a conformidade:

SE Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller
hanvisningar till de specifikationer enligt vilka 6verensstammelsen forsdkras:

Fl Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on
kaytetty, tai viittaus eritelmiin, joiden perusteella

vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu:
PL Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano lub:

do specyfikacji, w odniesieniu do ktérych deklarowana jest zgodnosc¢:

HU Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra valé hivatkozds vagy az azokra az
elGirasokra vald hivatkozds, amelyekkel kapcsolatban megfelelGségi
nyilatkozatot tettek:

SI Sklicevanja na uporabljene zadevne harmonizirane standarde ali sklicevanja
na specifikacije v zvezi s katerimi je izdana izjava o skladnosti:

CZ Odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na
specifikace, na jejichZ zakladé se shoda prohlasuje:

DK Henvisning til de anvendte relevante harmoniserede standarder eller

reference til de specifikationer, for hvilke der er erklzeret overensstemmelse:

Mveia TwV OXETIKWY EVOPHOVIOUEVWY TIPOTUTIWV TIOU XPNOLULOTIOLOUVTOL

1 pveio twv podlaypadwv o oxEon KE TIG oroieg SnAwveTaL n

ouppopodwon:

Mo3oBaBaHe Ha U3MoN3BaHe XapPMOHW3UPAHU CTaHAAPTM UM NO30BaBaHe Ha

cneuymKaLmmnTe, NO OTHOLIEHUE HAa KOUTO Ce AeKnapupa CbOTBETCTBUE:

GR

BG
HR Upute na primijenjene uskladene norme ili upute na specifikacije u vezi s
kojima se izjavljuje sukladnost:

RO Se declara trimiterile la standardele de armonizare relevante folosite sau
trimiterile la specificatiile in legatura cu care se declard conformitatea:
SK Odkazy na prislusné pouZzité harmonizované normy alebo
odkazy na Specifikdcie, v suvislosti s ktorymi sa zhoda

vvhlasuje:
SRB Upudivanje na relevantne uskladene standarde koji se koriste ili upuéivanje

na specifikacije za koje je deklarisana uskladenost:
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EN 71-1:2014+A1:2018 EN 71-2:2020+A1:2025

EN IEC 55014-1:2021 EN IEC 55014-2:2021

EN 301489-1V2.2.3:2019 EN 301489-3 V2.3.2:2023

(<

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 +
A13:2017 + A1:2019

(] En62479:2010

EN IEC 60335-2-2:2023 + A11:2023

EN 62233:2008

D EN IEC 61558-1:2019 EN 61558-2-7:2007

1907/2006/EU PAH
(] 1907/2006/EU Azo Dyes

1907/2006/EU Lead

2019/1021 EU SCCPs

8O0 00

EN 71-3:2019+A1:2021+A2:2024

O

EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021

17 V3.2.4:2020

EN 60335-2-29:2021 + A1:2021

EN 62133-2:2017 + A1:2021

EN 61558-2-16:2009 + A1:2013

1907/2006/EU Cadmium

2019/1929 ECD Formaldehyde

O8O0 00 O

EN 300328 V2.2.2:2019 +EN 301 489-

s0Q

O8 8 00

ENIEC 62115:2020 + A11:2020

EN 61000-3-3:2013 + A1 + A2

EN 300440V2.2.1:2018

EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A1:2010 +

A12:2011 + AC:2011 + A2:2013
EN 61960:2011

1907/2006/EU Phthalates
1907/2006/EU Organostannic

7.DE Unterzeichnet flir u. im Namen von: NL Ondertekend voor en namens:
EN Signed for and on behalf of:

FR Signé pour et au nom de:

PT Assinado por e em nome de:
SE Undertecknat for:

FI Allekirjoitettu ja puolesta:

PL Podpisano przez lub w imieniu:

Wy

ES Firmado pory en nombre de:
IT Firmato a nome e per conto di:

Carrera Toys GmbH, Rennbahn Allee 1,
5412 Puch - Hallein, Austria

HU

S| Podpisano za in vimenu:

Aldirva és nevében:

CZ Podepsano za a jménem:
DK Underskrevet for og pa vegne af:
BG lMoanucaHo 3a 1 OT UMETO Ha:

Carrera Toys GmbH
FRennbahn Alles 1
5412 Puch bei Holloin, Austria

HR
RO
SK
SRB
GR

Potpisao u ime i za rac¢un:
Semnat pentru si in numele:
Podpisané za a v mene:
Potpisano zaiuime:

Yrioypadn yia Aoyaplaopo kat €€
ovouaToc:

8.DE Name, Funktion, Ausstellungsort, Datum:
EN Name, Function, Issuing place, Date:
FR Nom, Fonction, Lieu de délivrance, Date:
ES Nombre, Funcién, luga de expedicién, Fecha:
IT Nome, Funzione, Luogo di rilascio, Data:
NL Namens, Functie, Plaats van agifte, Datum:
PT Nome, Funcao, Local da emissdo, Data:
SE Namn, Befattning, Utstallningsplats for dokumentet, Datum:
FI Nimi, Tehtdva, Dokumentin nayttelypaikka, Paivdys:
PL Nazwisko, Stanowisko, Miejsce wystawienia dokumentu, Data:

Peter Rauer, Safety & Compliance Manager, Puch - Hallein, Austria,

HU Név, Beosztds, A kiallitds helye, Datum:

SI Ime, Funkcija, Kraj izdaje, Datum:

CZ Jméno, Funkce, Misto kondni vystavy, Datum:
DK Navn, funktion, udstedelsessted, Dato:
BG ume, O/TbKHOCT, MecTomnonoKeHne Ha AOKYMEHTa, AaTa:
GR o6vopa, B¢on, Oéon €kBeong tou eyypadou, nuepopnvia:
HR Ime, Funkcija, Mjesto izdavanja dokumenta, Datum:
RO Numele, Functia, Locul emiterii, Data:
SK Nazov, Funkcia, Vystavné miesto dokumentu, Datum:
SRB Naziv, funkcija, mesto izdavanja, datum:

09.01.2026

DE Hiermit erklart die Carrera Toys GmbH, daR der Artikel bei bestimmungs-
gemaRer Verwendung den einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften
der Gemeinschaft entspricht.

EN Herewith the Carrera Toys GmbH declares, that the item complies with the
relevant Community harmonisation legislation if used as intended.

FR Carrera Toys GmbH déclare par la présente que I'article, lorsqu'il est utilisé
conformément a sa destination, est conforme a la législation communautaire

d'harmonisation en vigueur.
ES Carrera Toys GmbH declara que el articulo, en el uso previsto, cumple con la

legislacién de armonizacién comunitaria pertinente.
IT Carrera Toys GmbH dichiara con la presente che I'articolo, se utilizzato
conformemente alla sua destinazione d'uso, & conforme alla pertinente

normativa comunitaria di armonizzazione.
NL Carrera Toys GmbH verklaart hierbij dat het artikel, bij gebruik conform de

voorschriften, voldoet aan de relevante communautaire
harmonisatiewetgeving.

PT A Carrera Toys GmbH declara que o artigo, quando utilizado de acordo com as

instrugdes, esta em conformidade com a legislagdo comunitéria de

harmonizacdo relevante.
SE Carrera Toys GmbH forsakrar harmed att artikeln, nar den anvands pa avsett

satt, 6verensstdmmer med relevant harmoniserad gemenskapslagstiftning.
FI Carrera Toys GmbH vakuuttaa tédten, etta tuote on kdyttotarkoituksensa
mukaisesti kdytettyna yhteison asiaa koskevan

vhdenmukaistamislainsdddannén mukainen.
PL Carrera Toys GmbH oswiadcza niniejszym, ze artykut, pod warunkiem jego

zgodnego z przeznaczeniem, jest zgodny z odpowiednimi przepisami
harmonizacyinymi Wspélnoty.

HU A Carrera Toys GmbH ezennel kijelenti, hogy a termék rendeltetésszeri
hasznalat esetén megfelel a vonatkozd kdzosségi harmonizacids

jogszabalyoknak.

SI Carrera Toys GmbH s tem izjavlja, da je artikel skladen z ustrezno
usklajevalno zakonodajo Skupnosti, kadar je uporabljen v skladu z namenom.

CZ Spolecnost Carrera Toys GmbH timto prohlasuje, Ze vyrobek, je-li pouZivan k
uréenému Ucelu, je v souladu s pfislusnymi harmonizaénimi pravnimi

predpisy Spolecenstvi.

DK Carrera Toys GmbH erkleerer hermed, at artiklen, nar den bruges efter
hensigten, overholder den relevante faellesskabsharmoniseringslovgivning.

BG Carrera Toys GmbH c HacToALLOTO AeKknapupa, Ye apTUKYIbT, KoraTo ce
M3non3Ba No NpefHasHayeHne, OTroBapsA Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO

3a XapMoHM3auma Ha ObLwHocTTa.

GR H Carrera Toys GmbH 8nAwvel 1o Tou mapoVTog OTL To TTPoidy, dtav
XPNOLUOTIOLE(TOL OMWG TIPOOPILETAL, CUMUOPDWVETAL LE TN OXETIKA KOLWVOTLKA

vouoBeaoia evapudvionc.

HR Carrera Toys GmbH ovime izjavljuje da je proizvod, kada se koristi prema
namjeni, u skladu s relevantnim zakonodavstvom Zajednice o uskladivanju.

RO Carrera Toys GmbH declara prin prezenta ca articolul, atunci cand este
utilizat conform destinatiei, respecta legislatia comunitara de armonizare

SK Spolo¢nost Carrera Toys GmbH tymto vyhlasuje, Ze vyrobok, ak sa pouziva
podla urcenia, je v sulade s prisluSnou harmonizac¢nou legislativou

Spolocenstva.

SRB Llappepa Touc FTmMb6X oBMM U3jaB/byje Aa je apTUKas, Kada ce KopUCTU Kako je
npensuheHo, y cknagy ca penesaHTHMM 3aKOHOAABCTBOM 3ajegHuLe o

XapMOHM3aLMin.
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